
Brazo Acodado
con Tensi•n y Semitensi•n
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Syst•me applicable sur les balcons, 
fa€ades, fen•tres, etc. avec une 
�1�F�1�>�3�d�5���=�1�H�9�=�1�<�5���4�5�������������=�	�������B�1�C��
���?�E�4�d�����������������=�	���������F�5�3���*�5�>�C�9�?�>�����5�D��
��������� �=�	�� ���1�F�5�3�� �C�5�=�9���D�5�>�C�9�?�>���	�� �'�?�E�B��
une avanc!e sup!rieure veuillez 
nous consulter.  

Bras avec syst•me de tension in��
corpor! par ressorts sautoirs de 
compression en spirale recti® !e et 
cha"ne en acier inoxydable. 

Sistema con aplicaci#n en balcones, 
fachadas, ventanas, etc. con una 
salida m$xima recomendada de 
���������� �=�	�� �����3�?�4�1�4�?������ ���������� �=�	�� �����?�>��
�*�5�>�C�9�j�>���� �I�� ��������� �=�	�� ���3�?�>�� �)�5�=�9�D�5�>��
si#n). Para mayor salida consultar. 

Brazos con sistema de tensi#n in��
corporado mediante resortes mue��
lles espiral de compresi#n recti® ca��
do y cadena de acero inoxidable. 

System designed to be used in 
balcony, walls, windows, etc.. with 
�1�� ���	������ �=�	�� �=�1�H�9�=�E�=�� �@�B�?�:�5�3�D�9�?�>��
recommended (Elbowed Arm) 
���	������ �=�	�� �����<�2�?�G�5�4�� ���B�=�� �G�9�D�8��
�*�5�>�C�9�?�>���� �1�>�4�� ���	����� �=�	�� �����<�2�?�G�5�4��
���B�=���G�9�D�8���=�5�4�9�E�=���*�5�>�C�9�?�>���	�����C�;��
for a higher stick out.

Arms with a tension spring of 
galvanized steel with recti® ed 
compressing coil and stainless chain.

�3�Y�S�T�E�M�� �F�à�R�� �"�A�L�K�O�N�E���� �&�A�S�S�A�D�E�N����
�&�E�N�S�T�E�R���� �U�S�W���� �%�M�P�F�O�H�L�E�N�E�S��
���E�C�6�1�8�B�5�>�� �F�?�>�� �=�1�H�9�=�1�<�� ����������
�=�� ���7�5�2�?�7�5�>������ ���������� �=�� ���=�9�D��
�)�@�1�>�>�E�>�7���� �E�>�4�� ��������� �=�	�� ���=�9�D��
Zugfeder).  Gr%ûeres Ausfahren 
bitte konsultieren.  

Arme mit mittels ausgerichteten 
Druckfedern und Edelstahlkette  
eingebautem Spannungssystem.

Caracter•sticas
y aplicaciones

Characteristics
and aplications

Caract€ristiques
et les usages

Eigenschaften und 
Anwendungeny aplicaciones

Characteristics
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1: Tubo enrolle
��� Casquillo hueco
3: Casquillo punta
4: M!quina
5: Soporte jaraba izquierdo
6: Soporte jaraba derecho
���� Juego brazos punto recto 
���� Per® l carga 
9: Tap"n per® l carga
������Acople punta
11: Acople m!quina

������ �2�O�L�L�I�N�G���T�U�B�E
��� Hollow valve holder
3: Point valve holder
4: Machine
5: Left Jaraba support
������ �2�I�G�H�T���*�A�R�A�B�A���S�U�P�P�O�R�T
���� Drop arms kit 
���� Load pro® le
9: Load pro® le plug
������Point coupling
11: Machine coupling

1: Tube d'enroulement
��� Douille creux
3: Douille pointe
4: Machine
5: Support jaraba gauche
6:  Support jaraba droit
���� Jeu bras pointe droit
���� Pro® l charge
9: Cache pro® l de charge
���������2�A�C�C�O�R�D���P�O�I�N�T�E
���������2�A�C�C�O�R�D���M�A�C�H�I�N�E

1: Tuchwalze
��� Hohlsockel
3: Buchse Stift
4: Getriebe
5: linker Halter Jaraba
������ �2�E�C�H�T�E�R���(�A�L�T�E�R���*�A�R�A�B�A
���� Kit der geraden Arme
���� �&�A�L�L�S�T�A�N�G�E
������ �&�A�L�L�S�T�A�N�G�E�L�A�B�D�E�C�K�U�N�G
������Ankopplung Stift
11: Ankopplung Getriebe

Despiece�����������$���%���)���&���������&��� �%���!� ���%�"�$��� �����"���$�&�%���������������-�����%�����������$���%�����(�������%�+�%�&�-�������������&��� �%���!� ��������!���"�!� ��� �&��� �������$���
�����!����� ���$�����$���������&���	�������$

Acodado, con Tensi•n y Semitensi•n
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�2�E�F�������������������?���?

Juego Cartuchos con Tensi•n
Cartridge with Tension Kit
Jeu de Cartouches avec Tension
Set Eins€tze mit Spannung

�2�E�F�������������������?���?

Juego Soportes Jaraba con Eje Doble
Jaraba Double Axis Supports Kit
Jeu de Supports avec Axe Double
Kit Jaraba-Halter mit Doppelachse

�2�E�F�������������������?���?

Per®l Brazo Recto
Straight Arm Pro®le
Pro®l Bras Droit
Pro®l Gerader Arm

�2�E�F�������������������?���?

M!quina Siplan 1.7
1.7 Siplan Machine
Machine Siplan 1.7
Getriebe Siplan 1.7

�2�E�F�������������������?���?

Juego Soportes Jaraba
Jaraba Supports Kit 
Jeu de Supports Jaraba
Haltersatz Jaraba

�2�E�F�������������������?���?

Juego Placa Frontal Entreparedes
Among Wall Front Plate Kit
Jeu Plaque Frontale Entre Murs
Frontales Plattenset ± zwischen W€nden

�2�E�F�������������������?���?

Terminal Inferior Brazo Recto
Straight Arm Lower Terminal 
Terminal Inf"rieur Bras Droit
Unteres Terminal Gerader Arm

�2�E�F��������������

Juego Brazo Acodado con Tensi•n
Elbowed Arm with Tension Kit
Jeu de Bras Coud" avec Tension
Kit gebogener Arm mit Spannung

�2�E�F�������������������?���?

Terminal Superior Acodado
Elbowed Upper Terminal 
Terminal Sup"rieur Coud"
Gebogenes oberes Terminal

�2�E�F���������������?���?���?���?

Juego Brazo Acodado 
Elbowed Arm Kit
Jeu de Bras Coud" 
Set gebogener Arm  
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�2�E�F�����������������������?���?

Juego Cartuchos con Semitensi•n
���1�B�D�B�9�4�7�5���G�9�D�8���"�5�4�9�E�=���)�5�>�C�9�?�>��� �9�D
���5�E���4�5�����1�B�D�?�E�3�8�5�C���1�F�5�3���C�5�=�9���)�5�>�C�9�?�>
Set Eins!tze mit Zugfeder

�����&�!�%�����,��� �����!�%����������������� ���������������&���������������!� � �,���%����������� ���#�'���%��������������� ���%�������������&��� 

Brazo acodado, con Tensi•n y Semitensi•n

�-�%�$�)�$�!�3���$�%�,���4�5�"�/���$�%���%�.�2�2�/�,�,�%�����N�O���A�D�M�I�T�E���H�O�L�G�U�R�A�S�	
�'�$�!�!���#�����)�*�������(���/�������>�?�D���1�4�=�9�D���B�?�?�=�9�>�5�C�C�5�C��

MESURES DU TUBE D'ENROULEMENT (ne supporte pas d'habilitations)
MASSE DER TUCHWALZE (ohne Spiel)

�-�!�1�5�)�.�!����������
�-�!�#�(�)�.�%
�-�!�#�(�)�.�%
�'�%�4�2�)�%�"�%
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���=�=�� �!�)�����
���=�=��

��"�!�#�/���$�%���-�/�4�/�2
�"�$�)�$�'�����������$���������������$���"�$�)���*�'�������"�$�)�$�'������� �*�(

�"�2�!�:�/���!�#�/�$�!�$�/
���!���$�,���������'�"�������������'���(�����$�*���Z�����������������$�����#���'ARM

�3�!�,�)�$�!�����M�	��
�0�2�/�*�%�#�4�)�/�.

�!�6�!�.�#�³�%
�!�5�3�&�!�(�2�%�.

�
���� �������
 �������


�,�·�.�%�!���(�!�3�4�!�������M���������"�2�!�:�/�3
�,�)�.�%���5�0���4�/�������M���������A�R�M�S

�,�)�'�.�%���*�5�3�1�5���°�������M���������B�R�A�S
�,�)�.�)�%���"�)�3�������M���������A�R�M�S

���
�	���� ���
�	���� ���
�	����

�,�·�.�%�!���(�!�3�4�!���������M���������"�2�!�:�/�3
�,�)�.�%���5�0���4�/���������M���������A�R�M�S

�,�)�'�.�%���*�5�3�1�5���°���������M���������B�R�A�S
�,�)�.�)�%���"�)�3���������M���������A�R�M�S

15/17 15/17 15/17

�"�2�!�:�/���#�/�.���4�%�.�3�)�¼�.
ARM WITH�)���#�(���$�#���������+�������)���#�(���$�#��������ARM MIT FEDER

�3�!�,�)�$�!�����M�	��
�0�2�/�*�%�#�4�)�/�.

�!�6�!�.�#�³�%
�!�5�3�&�!�(�2�%�.

�
���� 1 �������


�,�·�.�%�!���(�!�3�4�!�������M���������"�2�!�:�/�3
�,�)�.�%���5�0���4�/�������M���������A�R�M�S

�,�)�'�.�%���*�5�3�1�5���°�������M���������B�R�A�S
�,�)�.�)�%���"�)�3�������M���������A�R�M�S

15/17 15/17 15/17

�,�·�.�%�!���(�!�3�4�!���������M���������"�2�!�:�/�3
�,�)�.�%���5�0���4�/���������M���������A�R�M�S

�,�)�'�.�%���*�5�3�1�5���°���������M���������B�R�A�S
�,�)�.�)�%���"�)�3���������M���������A�R�M�S

25/17 25/17 25/17

NOTA: LT= L•NEA TOTAL (tapas incluidas)
NOTE: LT = TOTAL LINE (caps included)
�2�%�-�!�2�1�5�%�����,�4�������4�/�4�!�,���,�)�'�.�%�����T�A�P�A�S���D�O�N�T�	
NOTE: LT = Gesamtbreite (inkl. Abdeckungen)

�2�%�3�)�3�4�%�.�#�)�!���!�,���6�)�%�.�4�/���������#�L�A�S�I�l�C�A�C�I�Ø�N���D�E���P�R�O�D�U�C�T�O
�7�)�.�$���2�%�3�)�3�4�!�.�#�%�������#�L�A�S�S�I�l�C�A�T�I�O�N���O�F���P�R�O�D�U�C�T
�2�%�3�)�3�4�!�.�#�%���!�5���6�%�.�4�������#�L�A�S�S�I�l�C�A�T�I�O�N���D�U���P�R�O�D�U�I�T
�7�)�.�$�&�%�3�4�)�'�+�%�)�4���������0�R�O�D�U�K�T�K�L�A�S�S�I�l�Z�I�E�R�U�N�G

���>�C�1�I�?���4�5���B�5�C�9�C�D�5�>�3�9�1���1�<���F�9�5�>�D�?�����B�5�1�<�9�J�1�4�?���3�?�>�6�?�B�=�5���1���<�1���>�?�B�=�1�����%���������������������
�-�9�>�4���B�5�C�9�C�D�1�>�3�5���D�5�C�D���3�?�>�4�E�3�D�5�4���1�3�3�?�B�4�9�>�7���D�?���C�D�1�>�4�1�B�4�����%���������������������
�,�5�>�D���4�E���D�5�C�D���4�5���B�d�C�9�C�D�1�>�3�5���=�5�>�d�5���3�?�>�6�?�B�=�d�=�5�>�D���b���<�1���>�?�B�=�5�����%���������������������
�-�9�>�4�6�5�C�D�9�7�;�5�9�D���7�5�@�B�n�6�D���>�1�3�8���%�?�B�=�����%���������������������

�#�,�!�3�%����������������� �=�	�8��

Juego Brazo Acodado con Semitensi•n
���<�2�?�G�5�4�����B�=���G�9�D�8���"�5�4�9�E�=���)�5�>�C�9�?�>��� �9�D
���5�E���4�5�����B�1�C�����?�E�4�b���1�F�5�3���C�5�=�9���)�5�>�C�9�?�>
Set gebogener Arm mit Zugfeder

�������������������?���?���������������� �����������-����

�������������������?���?���������������� �����������-����

�������������������?���?���������������� �����������-����

�������������������?���?���������������� �����������-����

�������������������?���?���������������� �����������-����

�������������������?���?���������������� �����������-����

�������������������?���?������ �����������-����

�,�O�N�G�I�T�U�D������,�O�N�G�I�T�U�D�E������,�O�N�G�U�E�U�R������2�O�H�R�L�Ë�N�G�E
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